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ONOREVOLI COLLEGHI ! — La presente pro-
posta di legge mira a adeguare la legisla-
zione vigente in materia di competenze
territoriali degli uffici giudiziari alla nuova
realtà di due comuni posti in provincia di
Bolzano, per i quali un nuovo collega-
mento stradale potrebbe garantire un mi-
gliore accesso agli uffici pubblici. Infatti,
fino a due anni fa i comuni di Laurein/
Lauregno e di Proveis/Proves, situati in
una zona totalmente circondata dalle
montagne, avevano un’unica strada di col-
legamento (piuttosto lunga e tortuosa, che
si snodava attraverso il territorio della
vicina provincia di Trento) con la città di
Bolzano, centro sul quale gravitavano i
predetti comuni.

Nel novembre del 1999 è stato aperto,
dopo sette anni di lavori e un’investimento

di circa 50 miliardi di lire, il collegamento
fra Proveis/Proves, Laurein/Lauregno e la
Val d’Ultimo/Ulten con la città di Merano/
Meran.

Sono 10 chilometri di strada con tre
gallerie, di cui una lunga 1.800 metri, che
finalmente ha permesso agli abitanti di
Proveis/Proves (290) e di Laurein/Laure-
gno (360) di essere collegati direttamente
con Merano che ora è diventato il centro
amministrativo più vicino.

Attualmente l’ispettorato forestale ha
già sede in quest’ultima città, ma per
venire incontro alle esigenze della popo-
lazione locale sarebbe importante rendere
competente Merano per tutti gli uffici
giudiziari nonché per gli altri uffici pub-
blici, in particolare per il libro fondiario e
per gli uffici del catasto, in modo da
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evitare i viaggi molto più lunghi per re-
carsi a Bolzano.

Il passo principale da attuare per
consentire tale spostamento di compe-
tenze sarebbe proprio la modifica alla
tabella A allegata al decreto legislativo 19
febbraio 1998, n. 51, trasferendo i due
comuni dalla competenza del tribunale di

Bolzano a quella della sezione distaccata
di Merano.

Si auspica pertanto una rapida appro-
vazione della presente proposta di legge
che non comporta alcuna spesa per l’era-
rio, ma faciliterebbe l’accesso agli uffici
pubblici da parte dei cittadini dei due
comuni interessati.
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PROPOSTA DI LEGGE
__

ART. 1.

1. Nella tabella A allegata al decreto
legislativo 19 febbraio 1998, n. 51, la voce
relativa nella Corte di appello di Trento –
Sezione distaccata di Bolzano/Bolzen –
Tribunale di Bolzano/Bozen, è sostituita
dalla seguente:

« Corte di appello di Trento – Sezione
distaccata di Bolzano/Bolzen – Tribunale
di Bolzano/Bozen: Tribunale di Bolzano/
Bozen: Aldino/Aldein, Anterivo/Altrei, Ap-
piano sulla Strada del Vino/Eppan an der
Weinstrasse, Barbiano/Barbian, Bolzano/
Bozen, Bronzolo/Branzoll, Caldaro sulla
Strada del Vino/Kaltern an der Wein-
strasse, Castelrotto/Kastelruth, Chiusa/
Klausen, Cornedo all’Isarco/Karneid, Cor-
taccia sulla Strada del Vino/Kurtatsch an
der Weinstrasse, Cortina sulla Strada del
Vino/Kurtinig an der Weinstrasse, Egna/
Neumarkt, Fiè allo Sciliar/Völs am Sch-
lern, Funes/Villnöss, Laion/Lajen, Laives/
Leifers, Magrè sulla Strada del Vino/
Margreid an der Weinstrasse, Mel-
tina/Mölten, Montagna/Montan, Nova Le-
vante/Welschnofen, Nova Ponente/Deut-
schnofen, Ora/Auer, Ortisei/Sankt Ulrich,
Ponte Gardena/Waidbruck, Renon/Ritten,
Salorno/Salurn, San Genesio Atesino/Je-
nesien, Santa Cristina Val Gardena/
Sankta Christina in Gröden, Sarentino/
Sarntal, Selva di Val Gardena/Wolken-
stein in Gröden, Terlano/Terlan, Termeno
sulla Strada del Vino/Tramin an der
Weinstrasse, Tires/Tiers, Trodena/Truden,
Vadena/Pfatten, Velturno/Feldthurns, Vil-
landro/Villanders.

Sezione di Bressanone/Brixen: Brenne-
ro/Brenner, Bressanone/Brixen, Campo di
Trens/Freienfeld, Fortezza/Franzensfeste,
Luson/Lüsen, Nazsciaves/Natz Schabs, Ra-
cines/Ratschings, Rio di Pusteria/Mhül-
bach, Rodengo/Rodeneck, Val di Vizze/
Pfitsch, Vandoies/Vintl, Varna/Vahrn, Vi-
piteno/Sterzing.

Sezione di Brunico/Bruneck: Badia/
Abtei, Braies/Prags, Brunico/Bruneck,
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Campo Tures/Sand in Taufers, Chienes/
Kiens, Corvara in Badia/Kurfar, Dobbiaco/
Toblach, Falzes/Pfalzen, Gais, La Valle/
Wengen, Marebbe/Enneberg, Monguelfo/
Welsberg, Perca/Percha, Predoi/Prettau,
Rasun Anterselva/Rasen Antholz, San
Candido/Innichen, San Lorenzo di Sebato/
Sankt Lorenzen, San Martino in Badia/
Sankt Martin in Thurn, Selva dei Molini/
Mühlwald, Sesto/Sexten, Terento/Terenten,
Valdaora/Olang, Valle Aurina/Ahrntall,
Valle di Casies/Gsies, Villa Bassa/Nieder-
dorf.

Sezione di Merano/Meran: Andriano/
Andrian, Avelengo/Hafling, Caines/Kuens,
Cermes/Tscherms, Gargazzone/Gargazon,
Lagundo/Algund, Lana, Lauregno/Laurein,
Marlengo/Marling, Merano/Meran, Moso
in Passiria/Moos in Passeier, Proves/Pro-
veis, Nalles/Nals, Naturno/Naturns, Parci-
nes/Partschins, Plaus, Postal/Burgstall, Ri-
fiano/Riffian, San Leonardo in Passiria/
Sankt Leonhard in Passeier, San Martino
in Passiria/Sankt Martin in Passeier, San
Pancrazio/Sankt Pankraz, Scena/Schenna,
Senale San Felice/Unsere Liebe Frau im
Walde-Sankt Felix, Tesimo/Tisens, Tirolo/
Tirol, Ultimo/Ulten, Verano/Vöran.

Sezione di Silandro/Schlanders: Castel-
bello Ciardes/Kastelbell Tschars, Curon
Venosta/Graun im Vinschgau, Glorenza/
Glurns, Laces/Latsch, Lasa/Laas, Malles
Venosta/Mals, Martello/Martell, Prato allo
Stelvio/Prad am Stilfser Joch, Senales/
Schnals, Silandro/Schlanders, Sluderno/
Schluderns, Stelvio/Stilfs, Tubre/Taufers
im Münstertal ».

ART. 2.

1. I procedimenti iniziati anteriormente
alla data di entrata in vigore della presente
legge continuano ad essere trattati dall’uf-
ficio giudiziario al quale sono assegnati.

ART. 3.

1. La presente legge entra in vigore
centottanta giorni dopo la data della sua
pubblicazione nella Gazzetta Ufficiale.

Lire 500 = C= 0,26 *14PDL0007760*
*14PDL0007760*
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